M. M. Acenko
OTPAXKEHUE NOHATUA «JTEKAPCTBO» B JIATUHCKOM U
COBPEMEHHBIX A3bBIKAX
Hayunwtit pykosooumens: cm. npen. T. Il. Mokpuukas
Kagheopa namunckoeo szvika,
Benopycckuii cocyoapcmeennwiii meouyunckuul ynugepcumem, 2. Murnck

D. M. Yasenko
REFLECTION OF THE CONCEPT OF “MEDICINE” IN LATIN AND MOD-
ERN LANGUAGES
Tutors: senior lecturer T. P. Mokritskaya,
Department of Latin,
Belarusian State Medical University, Minsk

Pe3iome. Ctarhst TOCBAIICHA N3YUCHUIO U aHAJIM3Y CIIOBA «JICKAPCTBO» B JIATUHCKOM M APYTHX
COBpPEMEHHBIX s13bIKax. [Ipex e Bcero, Mbl 0OpaTHIUCh K CIOBAPSIM APEBHUX S3bIKOB — JIATUHCKOTO U
JPEBHETPEYECKOTO — YTOOBI HAUTH BO3MOYKHBIE ITyTH 3aMMCTBOBAHUS 3TOTO CJIOBA B COBPEMEHHBIC SI3BIKH,
a TaKk)Ke UCIOJIb30BAIN TOJIKOBBIE U STUMOJIOTMYECKUE CI0BApU AJIsi O0Jiee MOJTHOTO aHaJIH3a.

KuiroueBble ¢Jj10Ba: JTaTUHCKUN S3BIK, JIEKAPCTBO, ITUMOJIOTHYECKUH CIIOBAPB.

Resume. The article is devoted to the study and analysis of the word “medicine” in Latin and oth-
er modern languages. First of all, we turned to the dictionaries of ancient languages - Latin and Ancient
Greek - to find possible ways of borrowing this word into modern languages, and also used sensible and
etymological dictionaries for a more complete analysis.

Keywords: Latin language, medicine, etymological dictionary.

AKTyaqbHOCTh. Ponb TepMuHa B J1I000H TEPMHUHOJOTUYECKOW CHUCTEME YETKO
ompeneneHa. TepMuH — 3T0 0a30Bas €IWHHUIIA s3bIKA HAyKH, 0O0OJIajaromias OCcOObIMU
CBOWCTBaMHU, BBIJICIISTFOIITUMHU €TI0 M3 O0IIEeyOTPpeOUTEIbHOM JIeKCUKU. Cpeu S TUX CBOMCTB
BBIJICJIAIOT OJHO3HAYHOCTh, TOYHOCTh, CHUCTEMHOCTb, CTHUJIMCTHYECKAs HEUTPATbHOCTh
(OTCYTCTBHE SMOIMOHAIILHON OKPACKH) a Tak)Ke OTCYTCTBUE CHHOHUMMH. O0naaas STUMU
KauecTBaMM, TEPMHH IPEKPACHO IPHUCIIOCOOJICH BBHIMOJHATh Takue (DYHKIIMOHAJIbHbBIC
3a/1a4M KaK HOMUHAIUS 1 Qg hepeHimanus.

Ieab: 0TOOPa3UTh MOHATHE «JIEKAPCTBO» B JIATUHCKOM U COBPEMEHHBIX SI3bIKAX.

3agaum:

1. PaccMOTpeTh 3TUMOJIOTHIO TIOHATHUSL «JIEKAPCTBO» B JJATUHCKOM M COBPEMEHHBIX
SI3bIKaX.

2. [TpoaHann3upoBaTh MPOUCXOKACHNUE TAHHOTO MOHSITUSA B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX.

PesyabTrathl M ux o0cy:xkaenue. I[Ipexne Bcero, HEOOXOJUMO OTMETHTH,
YTO CaMO CJIOBO «JIEKapCTBO» OJHO3HAYHO HE paccMmarpuBaercs Kak TepmuH. OHO
OTHOCHUTCSI K OONIICyNOTPEOUTENbHON JIEKCUKE U B MEAMIIMHCKUX CJIOBapsiX, TaKUX Kak
DHUUKIONEANYECKAN CIIOBApPh MEIUIMHCKUX TEPMUHOB, KpaTKuii TOJKOBBIM CIIOBaph
MEIMIMHCKAX TEPMUHOB A. D. Pag3eBnya u Ipyrux, OHO, KOHEYHO K€, IPEACTABIEHO, HO
COITYTCTBYIOIIASl €My CTaThs IIEPEHAITPABIISIET HAC HA TEPMHUHBI «JIEKAPCTBEHHOE CPEACTBO»
U «JICKapCTBEHHBIN Ipernapar». YTHOMSHYTHIN BbIlIe cioBaph Pang3zeBuya naxe cHabxkaeT
ATO CIIOBO IIpuMedanreM «B mpodeccnoHanbHON peun MEIUIIMHCKOTO pabOTHUKA TEPMHUH
“JIeKapCcTBO’’ MPUMEHSETCS TOJIBKO B TOPKECTBEHHOM PEYH U TP OOIICHUH C TTAIIUEHTOM)).
TonKOBBIN CIIOBAPH PYCCKOTO SA3bIKA, pa3MENICHHBI HanopTaiehttp://gramota.ru, mpenaraer
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JIBa 3HAYEHUS 3TOrO CYIIECTBUTENIBHOIO: 1) BEHMIECTBO, IPUMEHSAEMOE ISl JICUECHUS WIH
npeaynpexaeHus 00Jie3HU, MEIUKAMEHT; 2) O CPeACTBE, MOMOTAlOIIeM MEPEKUTh KaKoe-
A100 HEeCYaCThe WIIM HEXKeIaTelIbHOE SIBJIEHUE, 3a0bITh YTO-IN00 HEMPUATHOE.

B navane namero anamuza oOpatuMmcs K pycckoMmy si3bIKy. CIOBO <«JI€KapCTBO»
ABJISIETCS OAHOKOPEHHBIM C CYIIECTBUTENIbHBIM «JIEKAph» U TJArojioM <«JICUUTHY.
«ITUMOJIOTMYECKUH CII0BAaph pyccKoro sizbika»y M. @acmepan « 1cTOpUKO-3TUMOTOTHYECKUN
CJIOBAph COBPEMEHHOTO pyccKoro sizbika» [1.51. UepHbIX 0OBSICHSIOT MPOUCXOKIACHUE ITHX
CJIOB CJICAYIOIIMM 00pa3oM: CYIIECTBYET 00IIecIaBsiHCKUN KopeHb *I1¢k- , KoTopslil cTan
OCHOBOM 117151 cJIoB *1€ko «ieueOHOe cpelicTBOY, a yke oT Hero *I¢kovati, *1&Citt, *I¢kars [1]
CoracHo cTaThsiM, COPOBOKIAIOLIUM 3TO 3HAYEHUE, UX KOPEHbD ABJISECTCS 3aMMCTBOBAHUEM
U3 FrepMaHCKHUX S3bIKOB: ToTcKoe lekeis — «Bpauy», lekindon — «aeunts». B ciioBape YepHbix
I1. 5. ecTh Oonee npeBHSIA OTCHUIKA HA MHIOEBPOINEHCKUN KOpeHb *leg’- «cobupars, noa-
Oupatb». [l cpaBHEHHUs J1aHbl JATUHCKUI U TPEYECKHUM INIaroji ¢ TaKUM K€ 3HAYCHUEM:
lego 1 Aéy®. ABTOp cunMTaeT BOZMOXKHBIM CBSI3b 3HAUEHUS IJIAroJia «JICYUTH» C 3HAUCHUEM
«cobuparp Je4eOHbIe TPAaBb» U 3HAUUT «3HAXapCTBOBAThY[4].

CrnaBsHCKUE SI3bIKH MTOKA3bIBAIOT CBOE POJCTBO HA MPUMEPE HALIETO MCCIIETyEMOrO
CJI0Ba «JIeKapcTBO» (Tabnuma 1).

Taoua. 1. [lonstue JICKAPCTBO» B CIIABAHCKUX A3bIKAX

Pycckuin JlekapctBO
benopycckuii Jlexi (plur.), naxapcTsa
VYkpaunckuit Jliku
bonrapckuii JlexapctBO

Yewcknii Lék

ITonbckuii Lekarstwo

Cpenu sS36IKOB, B KOTOPBIX MBI XOTEJIH ObI TAK)KE PACCMOTPETH CII0BA, 0003HAYAIOIIIHE
MOHSTHE «JIEKAPCTBO», KOHEUHO YK€ MPUCYTCTBYET aHTTTUNUCKUM, HEMEIIKUH, GpaHITy3CKUIA,
UCTIAHCKHM U UTATBSIHCKUH S3bIKM (Tabsuia 2).

TaoJ. 2. [loHaTue «JIeKapcTBO» B FEPMAHCKUX U POMAHCKHUX SI3bIKAX

Aurnniicknii Cure, medicine, drug, remedy, medicament, medication
Hemernxuii Heimittel, Medicament, Medizin, Heilung
®dpaHIy3CcKuid Reméde, médicament, traitement

Hcnanckuii Medicina, cura, medicamento, remedio, fArmaco
HranesgHcKuii Cura, medicina, farmaco, rimedio, medicinale

Mpbl  HCTIONB30BaNM  JaHHBIC S3BIKM, T[OCKOJIBKY OHHM SBIISIFOTCS CaMbIMU
pacnpocTpaHeHHbIMU B EBpornie 1 HaM OKa3aJluch JOCTYITHBI COOTBETCTBYIOILIUE CIIOBAPH, B
TOM YHCJI€ OHJIalH pecypchl. HecMOTpst Ha TO, YTO 3TU SI3bIKU MPUHAJIIEKAT K IBYM pa3HbIM
IpyIInaM eBpPONEHCKUX SI3BIKOB - TePMAHCKON (HEMEUKHUW W aHTJIMHUCKUN) U pOMAaHCKOU
(ppanily3cKUi, MCTIAHCKUI U WTANbSHCKHI) MOXHO OJIHO3HAYHO OTMETHUTh CXOJCTBO B
OTOOPAKEHUU MOHATHUS «JIEKAPCTBO» MyTEM MCIOJIB30BAHMS HECKOJIBKUX KOPHEH, KOTOPbIE
JIETKO MOKHO ONPEJEIUTh, JaK€ HE SIBJSSCH CIIEMATIMCTOM B 3TUMOoruu. Kak BUJIHO U3
TaOIMIIBl HAUOOJIbIIIEEe KOJIMYECTBO JIEKCEM CBS3aHbI C JIATUHCKUM clIOBOM medicamentum
— «JIEKApCTBO, JIEKAPCTBEHHOE CPEACTBOY, OJIHAKO 3arisiHyB B JIaTUHCKO-PYCCKHIA CITOBaph
N.X. JIBopeukoro, Mbl HAX0JIUM MHOECTBO CJIOB C TAKUM K€ KopHeM: medicus — «iekapsb,
Bpay, Xupypr», medicatio — «ieueHune», medicamen — «ie4yeOHOE CHa00bE, LETUTEIBHOE
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cpenctBo», medicina — «BpaueOHasi HayKa, MEAMIIMHAY, HECKOJIBKO MPUIarareIbHbIX CO
3HAYCHUEM «JIeUeOHBIN, 11eTIeOHbIN, JIeKapCTBeHHBIN» - medicinalis, medicinus, medicosus,
medicamentosus, medicamentarius, medicatus. Takxke Mbl HalllJIM TPU TJIarojia co 3Hayve-
HUEM <«JICUUTb, BpaueBaTh, UCHEIATH» - medeor, medico, medicor. Ml MOXkeM MpeIITono-
KHUTb, YTO TAKOE OOJIBIIIOE KOJIUUECTBO CJIOB CO 3HAYCHUEM «JICUCHHE» OTPakaeT BaKHOCTh
3JI0POBBS B KU3HHU YEJIOBEKA, U PACKPHIBACT CTEIICHb 3aMHTEPECOBAHHOCTH Y€JIOBEUECKOTO
00111eCTBa B COXPAaHEHUU 3/I0POBbSI HE3aBUCUMO OT UCTOPUYECKUX peasinii [5].

Taxxke cpeau ciaoB B TaOJMIlE MOXKHO YBHUAETh JIATUHCKOE CJOBO remedium —
«JIEKapCTBO, CPEJCTBO», BUJIOU3MEHHBIIEECS B COOTBETCTBMM C HOPMaMU KaXXJIOro W3
COBPEMEHHBIX S3BIKOB [2]. [IoMUMO 3TOT0 CyIIEeCTBUTEIHLHOTO MBI BUJIUM B CIIOBape LETYI0
IpyImIy cjloB, 00pa30BaHHBIX OT ATOrO0 KOPHS: CYyIIECTBUTENbHbIE remediatio — «JieueHue,
u3ieueHuey, remediator — «uenuTenb», npunaratenbHbie remediabilis u remedialis ¢
OJIMHAKOBBLIM 3HAUCHUEM «H3JICUMMBII; IIeJIeOHBIN» a TaKKe r1aroiiel remedio u remedior —
«JIEUUTb, UCHENATH». B posu ci1oBooOpa3oBaTeibHON OCHOBBI [J11 3TOM IPYIIIBI CJIOB CTAJl
TJIaroJI M3 BBIIIE MPUBEIEHHOTO CTIHCKA medeor — «JIeUnTh, BpaueBaTh, UCIEISITH, KOTOPBIHA
CTaJ yrnoTpeOIsIThCS C MPUCTABKOM re- (re+ medeor).

OOpaTuBIIMCh K TAaOJHIC, MBI MOXKEM TaK)Ke YBHICTH CIIOBA, SIBHO BOCXOISIINE K
JATHHCKOMY CJIOBY cura, KOTOpoe 00J1a/1aeT IMHPOKUM CIIEKTPOM 3HAUCHHH, Oa3HPYIOIIUXCS
Ha 0a30BOM MOHATUH «3a00Tay. OJHUM U3 €T0 3HAYCHHUH SABJISCTCS «JICUCHHUE», B TOM UHCIIC
«yTelIeHue B ckopOm». Tak ke KaKk M B CMBICJIOBBIX TPYIINAX, MPEICTABICHHBIX BHIIIE, OT
ATOTO CYHIECTBUTEIHLHOTO 00pa30BaHbl IPyTye CI0Ba curatio — «3ab0Ta, yXo/1, JICUeHUe», u
Curo — «3a00TUTHCS, JICUUTh, UCICIATEY [3].

B ommcaHHBIX BBIIIE CIOBaX MbI SIBHO MOXEM MPOCIEAUTDH <«JIATHHCKHUI) CIeN,
OJIHAKO He 000III0Ch U 0e3 elre 0AHOro sA3bika. KoTophelil oka3zanm orpoMHOE BIIMSHHUE Ha
MEUIIMHCKYI0 TEPMUHOJIOTHUIO, MBI MOYK€M CYUTATh, YTO OH HapaBHE C JIATUHCKHUM JICHKUT
B OCHOBE TEPMUHOJIOTMH — 3TOT SA3BIK JApeBHerpeueckuid. [Ipu xapakTepucTuke MOHITHUS
«JIEKApPCTBO» B PACCMATPUBAEMBIX SI3bIKAX MbI BCTpEYAEM CJIOBA C KOpHEM farmac-, KOTopbIi
BOCXOJIUT K TPEYECKOMY CIIOBY (OPUOKOV — «JIEKapCTBO», KOTOPOE B CBOIO OYepeilb
HEKOTOPBIE CJIOBAPH CBSA3BIBAIOT C ErMMETCKUM clIoBOM *farmaki - «gapyroniuii uciieneHue,
0e30macHOCThy (pag3eBud). DTO rpeyeckas JeKcema BOIUIa B €BPOMNEHUCKUE SI3BIKU MPHU
MOCPEHUYECTBE JATUHCKOTO SI3bIKA, ¥, HAITPUMED, B aHTJIMMCKOM SI3bIKE MTPUOOpEia HOBOE
3HaueHue pharmacy — «anreka, papmanus» [6].

Ham xorenoch Obl OCTAaHOBUTBHCSA HA aHIIIMKACKOM cioBe drug. B sTumonornyeckom
CJIOBape aHTIIUICKOTO S3bIKa €r0 CBsA3bIBaIOT ¢ drogge (Haudaso 14 Beka, aHTI0-(QpaHIy3CKui
SI3bIK) B 3HAYECHHUM <JII000€ BEIIECTBO, HCIOJIB3YEMOE B COCTABE WM HPUTOTOBICHUU
JIEKapCTBO», KOTOPOE MPOM30ILIO OT cTrapodpaHily3ckoro droge «CHaOXKEHHUE, 3arach.
KoTtopoe B cBOIO ouepenb BO3MOXKHO CBSI3aHO C JATCKUM WMJIM HEMEIKHM CJIOBOM JIJIst
0003HAYCHUS «CYXOH O0YKMU», B KOTOPOH MOTJIHM ITEPEBO3UTh KaKUE-TO CIICIIHMH WU CYXHe
TpaBHI.

BbiBOabI:

1 CoBpeMeHHBIC CIaBSIHCKHUE SI3BIKH UCTIONB3YIOT CIIOBO C OOIIECIaBIHCKAM KOP-
HeM *1€k-, B TO Bpemsi Kak repMaHCKHE U POMAHCKHUE UCIIOIb3YIOT JJATUHCKUE TEPMUHBI, B
OCHOBE KOTOPBIX JIEXKUT UH/I0€BPONEHCKUI KOpEeHb *med-.

2 MenuiHcKasi TEPMUHOJIOTHST HA JIJATUHCKOM SI3bIKE cTajia HE TOJIbKO OCHOBOM /IS
HAIlMOHAJIbHBIX TEPMUHOJIOTUM, HO ¥ TIPOHUKJIA B CPEAY OOIICYNOTPEOUTETHLHOMN JIEKCUKHU.
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